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《來自福爾摩沙的信》

内容概要

1.作者以30多年旅居日本的生活，以及對台灣無限的關愛，用文字搭起台、日間友誼的橋樑。不只是
讓日本讀者認識台灣，也是讓台灣讀者再次瞭解自己。
2.以漢、日對照的呈現方式，適合作為贈送日本友人的最佳禮物書。也是學習日文時的極佳補助素材
。
內容簡介：
如您所說的，我也不能忍受獲得巨富的大國把這個美麗小島上的居民所擁有的民主主義壓碎、把自由
幸福的台灣人捲入貪婪的金錢世界。我祈求台灣人能堅持「自由和獨立」，直到永遠、永遠。——裕
子（讀者）
每回我都很高興當第一個閱覽者，因此對於這最後一函，真的感到很可惜。如果您（恢復健康）可以
再寫的時候，請隨時告訴我，《產經快報》（Sankei Express）的全體編集都非常歡迎您！我們會一直
等候著的，請好好保重身體，感謝您長期以來的辛勞。——中曾根《產經快報》副總編輯
本書集結前駐日代表夫人盧千惠女士，於二○一○至二○一二年間，於日本產經新聞的日報
《SANKEI EXPRESS》中，所連載的二十五篇專欄。透過盧女士清新雋永的筆觸，將台灣的美好介紹
給日本的廣大讀者，也讓台灣的讀者瞭解這塊土地的可愛之處。希望本書的出版，搭起台、日間友誼
的橋樑。
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《來自福爾摩沙的信》

作者简介

盧千惠（盧千恵）
兒童文學家，著有《吳鳳》（日文，小熊社）、《我心目中的日本》（玉山社）、《台灣人的歷史童
話》共五冊（自立晚報出版部）、《盧千惠文集》（前衛出版社）、《台灣君回台灣》（東方出版社
）、《有故事的世界人權宣言》（台中國際特赦組織）、《給孩子們的台灣歷史童話》（玉山社）等
多部作品。譯作有《剛達爾溫柔的光》、《小鴨艾力克》（玉山社．星月書房）。
台中女中畢業後，通過留學考試，前往日本國際基督教大學ICU就讀，畢業後留在該校擔任助教，後
進入日本國立御茶水女子大學研究所，專攻兒童文學。
與留學早稻田大學的許世楷結婚，一起從事台灣民主、獨立運動。一九九二年黑名單解除，回到睽違
三十八年的台灣，隔年正式返台定居，在玉山神學院、台灣文化學院教授兒童文學。
二○○四年，隨同擔任駐日代表的夫婿再次赴日，以代表夫人身分，從事各種文化交流及公益活動。
卸任後仍以民間的力量，持續從事台日間的交流。
顏利真
台中市新民高中國文科教師，任教十年。畢業於靜宜大學中文所台灣文學組（第一屆），碩士論文：
《從鹿港到北港──解嚴前後李昂小說研究(1983-1997)》。平時致力於本土化教學，教學之餘，偶有
時評發表於報章、網站。
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《來自福爾摩沙的信》

书籍目录

代 序 出版有感 許世楷
作者序 寫在書前
1.那句舒緩不安的親切話語
2.從孩子開始，擴展台日間的情誼
3.「包粽的媳婦」繫起台日間的友誼
4.充滿希望與生命力的玉山
5.「台美人」在炎夏的活動
6.「公」重於「私」的老人是台灣的寶物
7.「聖地」：再次確認台灣與日本的牽繫
8.展現台灣女性的力量
9.在冬日的澄空下回想民主主義的台灣
10.不可思議的口語傳承
11.「互相踩腳」：夫妻和睦相處之道
12.承載各自歷史的四種語言
13.日本的重建之路　台灣一路相伴
14.心中浮現起「小小世界」這首歌
15.一首首年華老去、夢不止息的詩
16.新文化創造 展現生機
17.在熱情中誕生的「薩克斯風的故鄉」
18.中秋賞月、賞樂的幸福時刻
19.台日友情在新社台地定根
20.「三隻小豬撲滿」刮起一陣旋風
21.終其一生　追求希望光
22.傳承台灣人的精神
23.藍眼睛神父所教給我們的世界
24.水果繫起台日間的友誼
25.「虎姑婆」──最後的一封信
譯後記 一支筆，兩地情 顏利真
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